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	VIEŠOJO PREKIŲ PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS Nr. ..........


	2023 m. ....................................... d., Kaunas

	Vytauto Didžiojo universitetas, kodas 111950396, buveinės adresas: K. Donelaičio g. 58, Kaunas, atstovaujamas administracijos direktoriaus Jono Okunio, veikiančio pagal rektoriaus 2022-01-03 įsakymą Nr. 2a (toliau – Pirkėjas), ir

	MB „Stilo baldai“, kodas 303056929, buveinės adresas: Vilniaus g. 24, LT-59115, Prienai, atstovaujama direktoriaus Žygimanto Marcinkevičiaus, veikiančio pagal bendrovės nuostatus (toliau – Pardavėjas), 

	toliau kartu vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, sudarė šią Viešojo prekių pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis):

	Sutartis sudaroma įgyvendinant Europos Sąjungos lėšomis finansuojamą projektą, „Gamtos mokslų ir Informatikos fakultetų perkėlimas, Ekonomikos ir vadybos fakultetų integracija: mokslo ir studijų infrastruktūros atnaujinimas,  projekto Nr. 09.1.1-CPVA-V-720-15-0002.

	1. 
	SUTARTIES DALYKAS IR OBJEKTAS

	1.1. 
	Sutarties dalykas yra laboratorinių pakabinamų spintelių (toliau – Prekės) pirkimas, įskaitant jų pristatymą ir surinkimą, kurių techninės charakteristikos nurodytos Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“ (toliau – Sutarties 1 priedas).

	1.2. 
	Pardavėjas įsipareigoja perduoti Pirkėjui nuosavybės teise Sutarties 1.1 punkte nurodytas Prekes ir paruošti jas naudojimui, o Pirkėjas įsipareigoja priimti tvarkingas ir kokybiškas Prekes ir sumokėti Pardavėjui Sutartyje numatytomis sąlygomis ir terminais. 

	2. 
	SUTARTIES KAINA

	2.1. 
	Šiai sutarčiai taikomas fiksuotos kainos kainodaros nustatymo metodas. Sutarties kaina yra 11.157,03 Eur (vienuolika tūkstančių vienas šimtas penkiasdešimt septyni eurai, 03 ct.) be PVM, PVM sudaro 2.342, 98 Eur, Sutarties kaina su PVM – 13.500,01Eur (trylika tūkstančių penki šimtai eurų, 01 ct.).  

	2.2. 
	Sutarties 2.1 punkte nurodyta kaina Sutarties galiojimo laikotarpiu negalės būti keičiama ar perskaičiuojama dėl pasikeitusių mokesčių, kainų lygio ir pan.  

	2.3. 
	Į Sutarties kainą įskaityti visi Pardavėjo mokami mokesčiai, Prekių pristatymo, surinkimo, mokėjimo dokumentų pateikimo informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis išlaidos. 

	3. 
	PERKAMOS PREKĖS

	3.1. 
	Šia sutartimi Pardavėjas įsipareigoja perleisti Prekes, kurių pavadinimai, detalios specifikacijos, kiekiai nustatyti Sutarties 1 priede, ir paruošti jas naudojimui.

	3.2. 
	Jei dėl nuo Pardavėjo nepriklausančių aplinkybių, kurių nebuvo įmanoma numatyti rengiant pirkimo dokumentus ir/ar Sutarties sudarymo metu, Pardavėjas negali pristatyti pasiūlyme nurodyto gamintojo prekių, Pirkėjui išreiškus sutikimą, nekeičiant Sutarties 2.1 punkte nurodytos Sutarties kainos, Pardavėjas gali pristatyti kito gamintojo prekę su sąlyga, kad naujai siūloma prekė bus neprastesnių parametrų nei pirkimo dokumentuose ir Sutarties 1 priede keliamiems reikalavimams ir bus pristatoma už tą pačią kainą.

	3.3. 
	Jeigu prekė dėl techninių, korporatyvių ar kitų objektyvių priežasčių išimta iš apyvartos ir (arba) Pardavėjas nustoja ja prekiauti, Pardavėjas įsipareigoja kaip galėdamas anksčiau apie tai informuoti Pirkėją. Tokiu atveju sutartyje numatytos sutarties įvykdymo užtikrinimo priemonės nėra taikomos.

	4. 
	PREKIŲ PRISTATYMO TVARKA

	4.1. 
	Pardavėjas įsipareigoja pristatyti Prekes savo transportu per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Sutarties pasirašymo dienos. Tais atvejais, kai paaiškėja  objektyvios priežastys, nepriklausančios nuo Pardavėjo (pvz., dėl nuo Prekių gamintojo priklausančios aplinkybės (sustabdyta Prekių gamyba, tiekimas ir pan.); įvesti laisvo prekių judėjimo ribojimai tarp šalių ar kitaip įtakotas Prekių judėjimo procesas; kitos aplinkybės), dėl kurių Prekių neįmanoma pristatyti per šiame punkte nurodytą terminą. Tokiu atveju Pardavėjas raštu kreipiasi į Pirkėją pateikdamas paaiškėjusias aplinkybes pagrindžiančius įrodymus (pvz., gamintojo patvirtinimą ir pan.). Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu informuoja Pardavėją apie priimtą sprendimą dėl Prekių pristatymo termino pratęsimo.

	4.2. 
	Prekių pristatymo ir paruošimo naudojimui vieta – Universiteto g. 10, Akademija, Kauno raj. Pardavėjas Prekes galės pristatyti ir paruošti jas naudojimui tik iš anksto suderinęs su Pirkėju vietą, laiką ir kontaktinį asmenį Prekėms priimti. Pristatytas prekes Pardavėjas savo jėgomis iškrauna iš transporto ir paruošia naudojimui.

	4.3. 
	Pardavėjas Prekes perduoda Pirkėjo paskirtam asmeniui. Pardavėjas pasirūpina, kad Prekės būtų pristatytos į Pirkėjo nurodytą vietą, suderina su Pirkėju, kad perduodant Prekes dalyvautų Pardavėjo atstovas ir Prekes paruošus naudojimui būtų įformintas Prekių perdavimas–priėmimas. Kartu su Prekėmis turi būti pateikiamos Prekių naudojimo instrukcijos, Prekių kokybę patvirtinantys dokumentai ir kita dokumentacija lietuvių kalba.

	5. 
	PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTIJA

	5.1. 
	Pardavėjas privalo garantuoti, kad pristatytos Prekės yra naujos, nenaudotos, neatnaujintos. Pardavėjas taip pat garantuoja, kad visos pristatytos Prekės yra be paslėptų trūkumų ir defektų, sąlygotų projekto, darbo, medžiagų ar pristatymo kokybės.

	5.2. 
	Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo Prekių ar jų dalies, jeigu Prekės tiekiamos dalimis, perdavimo Pirkėjo nuosavybėn dienos (Prekių priėmimo–perdavimo akto (ar kito Prekių priėmimą–perdavimą patvirtinančio dokumento) pasirašymo dienos).

	5.3. 
	Pardavėjas privalo kuo greičiau savo sąskaita pašalinti visus garantinio laikotarpio metu pastebėtus defektus ar įvykusius gedimus, kurie atsirado ne dėl Pirkėjo kaltės/ne dėl trečiųjų asmenų kaltės/ne dėl force majeure aplinkybių.

	5.4. 
	Jei defektai išaiškėja arba gedimai įvyksta garantinio laikotarpio metu, Pirkėjas raštu informuoja apie tai Pardavėją, nurodydamas, kad Pardavėjas privalo:

	5.4.1. 
	arba per Pirkėjo nustatytą terminą pašalinti defektą/gedimą, arba

	5.4.2. 
	per Pirkėjo nustatytą terminą netinkamą prekę pakeisti kita.

	5.5. 
	Jei Pardavėjas per Pirkėjo nustatytą terminą nepašalina defekto/gedimo arba nepakeičia netinkamos prekės kita, Pirkėjas turi teisę pasamdyti kitus asmenis, kad šie ištaisytų defektą/gedimą Pardavėjo atsakomybe ir jo sąskaita. Tokiu atveju Pirkėjo patirtos išlaidos išskaičiuojamos iš Pardavėjui mokėtinų sumų. 

	5.6. 
	Ypatingos skubos atvejais, kai su Pardavėju negalima iš karto susisiekti arba kai susiekti pavyksta, bet Pardavėjas negali imtis nurodytų priemonių, Pirkėjas gali iš karto atlikti darbus Pardavėjo sąskaita. Tokiu atveju Pirkėjas kuo greičiau privalo informuoti Pardavėją apie jo sąskaita atliktus darbus.

	5.7. 
	Prekėms taikomas ne trumpesnis nei Sutarties 1 priede nurodytas garantinis terminas, o jeigu toks nenurodytas – ne trumpesnis nei Prekių gamintojo nurodytas garantinis terminas. Garantinis terminas visoms pakeistoms ar sutaisytoms prekėms, ar jų dalims vėl įsigalioja nuo tinkamai pakeistų ar sutaisytų prekių, ar jų dalių perdavimo Pirkėjui dienos.

	5.8. 
	Jeigu defektas nustatomas garantinio laikotarpio metu ir yra akivaizdu, kad panašių defektų bus ir garantiniam laikotarpiui pasibaigus, Pardavėjas turi imtis reikiamų prevencinių priemonių, kad neatsirastų panašių visų prekių, pristatytų pagal Sutartį, defektų, o šiems atsiradus, turi juos pašalinti.

	6. 
	ATSISKAITYMAS TARP ŠALIŲ

	6.1. 
	Pardavėjas finansinius dokumentus (sąskaitas faktūras) teikia Pirkėjui savo sąskaita tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Pardavėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Pirkėjas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasi informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis, išskyrus mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju yra informacinės sistemos „E. sąskaita“ pažeidimų, dėl kurių negalimas Pirkėjo ir Pardavėjo bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis šia sistema, todėl vykdant Sutartį sąskaitos faktūros gali būti teikiamos ne elektroninėmis priemonėmis. Šiame punkte elektroninė sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita faktūra, išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir elektroniniu būdu.

	6.2. 
	Mokėjimai bus vykdomi tokia tvarka:

	6.2.1. 
	per 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų nuo dienos, kai Pirkėjas gauna sąskaitą faktūrą;

	6.2.2. 
	jeigu sąskaitos faktūros gavimo diena neaiški, – per 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų nuo Prekių gavimo dienos (prekių perdavimo - priėmimo akto pasirašymo dienos). Sąskaitos faktūros gavimo diena yra laikoma neaiškia, jeigu sąskaita faktūra Pirkėjui išrašyta ir išsiųsta nesinaudojant elektroninėmis priemonėmis;

	6.2.3. 
	kai Pirkėjas sąskaitą faktūrą gauna anksčiau, negu jam pristatytos Prekės, – per 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų nuo Prekių gavimo dienos (prekių perdavimo - priėmimo akto pasirašymo dienos);

	6.2.4. 
	kai Sutartyje yra nustatyta priėmimo ir (ar) patikrinimo procedūra, kuria turi būti patikrinta, ar prekės atitinka  Sutarties sąlygas, ir jeigu Pirkėjas gauna sąskaitą faktūrą anksčiau arba prekių priėmimo ir (ar) patikrinimo dieną, – per 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų nuo prekių priėmimo ir (ar) patikrinimo dienos (prekių perdavimo - priėmimo akto pasirašymo dienos).

	6.3. 
	Mokėjimai atliekami pavedimu į Pardavėjo nurodytą atsiskaitomąją sąskaitą.	

	7. 
	SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS, ATSAKOMYBĖ

	7.1. 
		Sutarties įvykdymo užtikrinimo priemonė yra netesybos. Jei Pardavėjas dėl savo kaltės vėluoja pristatyti Prekes Sutarties 4.1 punkte nurodytu terminu arba pristato Prekes (visas arba dalį), kurios neatitinka Sutarties 1 priedo reikalavimų, Pardavėjas moka Pirkėjui baudą, lygią 30 % nepristatytų / neatitinkančių reikalavimų Prekių vertės.

	7.2. 
		Bauda gali būti išskaičiuojama iš Pardavėjui mokėtinų sumų raštu pranešus Pardavėjui apie taikomą baudos įskaitymą.

	7.3. 
	Jei Pirkėjas dėl savo kaltės vėluoja atsiskaityti su Pardavėju per Sutarties 6.2 punkte numatytą terminą, jis įsipareigoja sumokėti 0,03 % dydžio delspinigius nuo nesumokėtos sumos už kiekvieną termino praleidimo dieną.

	8. 
	FORCE MAJEURE

	8.1. 
	Nė viena Šalis nėra laikoma pažeidusia šią sutartį arba nevykdančia savo įsipareigojimų pagal šią sutartį, jei įsipareigojimus vykdyti jai trukdo nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, atsiradusios po Sutarties įsigaliojimo dienos. Nenugalimos jėgos aplinkybių sąvoka apibrėžiama ir Šalių teisės, pareigos ir atsakomybė esant šioms aplinkybėms reglamentuojamos Civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir atitinkamuose jį konkretizuojančiuose poįstatyminiuose teisės aktuose.

	8.2. 
		Šalis, kuri dėl Sutarties 8.1 punkte nurodytų aplinkybių negali vykdyti prisiimtų įsipareigojimų, nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas, privalo raštu apie tai informuoti kitą Šalį. Pavėluotas ar netinkamas kitos Šalies informavimas ar informacijos nepateikimas atima iš jos teisę remtis išvardytomis aplinkybėmis kaip pagrindu, atleidžiančių nuo atsakomybės dėl ne laiku (ar netinkamo) prisiimtų sutartinių įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo.

	8.3. 
		Jei nurodytos aplinkybės trunka ilgiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, Šalys tarpusavio susitarimu gali nutraukti Sutartį arba Sutartis gali būti nutraukta vienašališkai nukentėjusios Šalies reikalavimu įspėjus kitą Šalį ne vėliau kaip prieš 5 (penkias) darbo dienas.

	9. 
	SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS

	9.1. 
	Sutartis įsigalioja kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys. Sutartis galioja iki galutinio sutartinių įsipareigojimų įvykdymo ir Šalių tarpusavio atsiskaitymo dienos arba iki bus nutraukta ši Sutartis. Sutarties galiojimas baigiasi, kai Tiekėjas pagal šią Sutartį įvykdo savo įsipareigojimus Pirkėjui, jeigu ji yra tinkamai įvykdyta ir visiškai apmokėta už pristatytas Prekes, kai ji nutraukiama Sutartyje nustatyta tvarka, taip pat esant atitinkamam teismo sprendimui. 

	9.2. 
	Sutartis gali būti nutraukta raštišku Šalių susitarimu arba vienos iš Šalių iniciatyva.

	9.3. 
	Pirkėjas turi teisę vienašališkai prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų raštu įspėjęs apie tai Pardavėją, nutraukti Sutartį, jeigu Pardavėjas iš esmės pažeidė Sutartį. Pardavėjo padarytas Sutarties pažeidimas laikomas esminiu, jeigu:

	9.3.1. 
	Sutartis buvo pakeista pažeidžiant Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnį;

	9.3.2. 
	paaiškėjo, kad Pardavėjas turėjo būti pašalintas iš Pirkimo procedūros pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalį;

	9.3.3. 
	paaiškėjo, kad su Pardavėju neturėjo būti sudaryta Sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES;

	9.3.4. 
		Pardavėjas įsiteisėjusiu kompetentingos institucijos ar teismo sprendimu yra pripažintas kaltu dėl profesinio pažeidimo;

	9.3.5. 
	Pardavėjas įsiteisėjusiu teismo sprendimu pripažintas kaltu dėl sukčiavimo, korupcijos, pinigų plovimo, dalyvavimo nusikalstamoje organizacijoje;

	9.3.6. 
		Pardavėjas nesilaiko Sutartyje nustatytų prekių pristatymo terminų ilgiau negu 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų;

	9.3.7. 
	Pardavėjas netenka teisės verstis ta veikla, kuri reikalinga Sutarčiai vykdyti;

	9.3.8. 
	Pardavėjas nevykdo kitų savo sutartinių įsipareigojimų;

	9.3.9. 
	Kitokio pobūdžio Pardavėjo veikimas, neveikimas, aplaidumas turintis neigiamos įtakos Sutarties vykdymui;

	9.4. 
	Pirkėjas turi teisę vienašališkai prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų raštu įspėjęs apie tai Pardavėją, nutraukti Sutartį, jeigu:

	9.4.1. 
	Pardavėjas yra likviduojamas, su kreditoriais sudaro taikos sutartį, sustabdo ar apriboja ūkinę veiklą, arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus tampa tokia pati ar panaši;

	9.4.2. 
	Pardavėjui iškeliama restruktūrizavimo, bankroto byla, jo atžvilgiu vykdomas bankroto procesas ne teismo tvarka, inicijuotos priverstinio likvidavimo ar susitarimo su kreditoriais procedūros arba jam vykdomos analogiškos procedūros pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus;

	9.4.3. 
	keičiasi Pardavėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis, ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties vykdymui;

	9.4.4. 
		Pirkėjui finansinės parama neskiriama ar finansinės paramos teikimas sustabdomas, ar nutraukiamas;

	9.5. 
	Pardavėjas turi teisę vienašališkai prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų raštu įspėjęs apie tai Pirkėją, nutraukti Sutartį, jeigu:

	9.5.1. 
	kai Pirkėjas nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus ir toks nevykdymas ar netinkamas vykdymas yra esminis Sutarties sąlygų pažeidimas;

	9.5.2. 
	kai Pirkėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą;

	9.5.3. 
	Pirkėjui iškeliama restruktūrizavimo, bankroto byla, jo atžvilgiu vykdomas bankroto procesas ne teismo tvarka, inicijuotos priverstinio likvidavimo procedūros;

	9.5.4. 
	Kitokio pobūdžio Pirkėjo veikimas, neveikimas, aplaidumas turintis neigiamos įtakos Sutarties vykdymui.

	9.6. 
	Sutarties nutraukimas nepanaikina teisės reikalauti atlyginti nuostolius, atsiradusius dėl sutarties netinkamo vykdymo ir (ar) neįvykdymo, ir netesybas.

	10. 
	KITOS SĄLYGOS

	10.1. 
	Sutarties sąlygos jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis. Gali būti keičiamos tik tokios Sutarties sąlygos, kurių keitimo aplinkybių atsiradimo Šalys negalėjo numatyti pasiūlymo pateikimo metu, aplinkybių negali kontroliuoti ir jų kilimo rizikos neprisiėmė nė viena iš Šalių. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas jos sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos pirkimo sąlygose.

	10.2. 
	Už šios sutarties vykdymą iš Pirkėjo pusės atsakinga Mokslo paslaugų vadybininkė Judita Žukauskienė, tel. Nr. 868661332, el. paštas judita.zukauskiene@vdu.lt.  

	10.3. 
	Už šios sutarties vykdymą iš Pardavėjo pusės atsakinga Projektų vadovė Vaida Marcinkevičienė, tel. Nr. +37067548878, el. paštas info@stilo.lt. 

	10.4. 
	Dokumentai pateikiami elektronine forma – tiesiogiai suformuoti elektroninėmis priemonėmis ar skaitmeninės originalo kopijos. Vykdydamos Sutartį šalys susitaria laikytis šių aplinkosaugos reikalavimų: mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo. Su Sutarties vykdymu susiję dokumentai Pirkėjui turi būti pateikti tik elektroniniu formatu, prekių perdavimo ir priėmimo aktai turi būti pasirašomi el. parašu. Išimtiniais atvejais su Sutarties vykdymu susiję dokumentai gali būti pateikiami popieriniu formatu, jeigu toks formatas privalomas pagal teisės aktus arba Pirkėjas nurodo tokį būtinumą – tokiu atveju turi būti naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašą, patvirtintą Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „DĖL APLINKOS APSAUGOS KRITERIJŲ TAIKYMO, VYKDANT ŽALIUOSIUS PIRKIMUS, TVARKOS APRAŠO PATVIRTINIMO.“

	10.5. 
	Sutartis sudaroma lietuvių kalba, 1 (vienu) egzemplioriumi, pasirašomu elektroniniu būdu, t. y. kvalifikuotu elektroniniu parašu. Sutartis gali būti sudaroma ir popieriniu formatu, atsižvelgiant į Sutarties 10.4. punkte nurodytą atvejį. Tokiu atveju, sutartis sudaroma lietuvių kalba, 2 (dviem) vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po 1 (vieną) kiekvienai Šaliai.

	10.6. 
	Visi pranešimai, susirašinėjimas, sutikimai, atsakymai ir kita korespondencija pagal šią Sutartį arba susijusi su ja privalo būti įforminama raštu ir laikoma įteikta tinkamai, jeigu ji išsiųsta elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) Šalių atsakingiems asmenims, nurodytiems Sutarties 10.2 ir 10.3 punktuose.

	10.7. 
	Subtiekėjai:

	10.7.1. 
	Pardavėjas, sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, įsipareigoja raštu Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, juridinių asmenų kodus (jei pasitelkiamas juridinis asmuo), kontaktinius duomenis ir jų atstovus, nurodydamas konkrečią Sutarties dalį (nurodomos prekės, veiklos ar pan.), kuriai pasitelkiami subtiekėjai. Taip pat Pirkėjas reikalauja, kad Pardavėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau.

	10.7.2. 
	Pardavėjas raštu kreipdamasis į Pirkėją dėl subtiekėjų pasitelkimo (keitimo), kai Pardavėjui subtiekėjai netinkamai vykdo įsipareigojimus arba juos atsisako vykdyti, taip pat tuo atveju, kai subtiekėjai nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų Pardavėjui dėl iškeltos bankroto bylos, pradėtos likvidavimo procedūros ir pan. padėties ar kitų priežasčių, privalo pateikti (nurodyti) dokumentus (informaciją), vadovaujantis 10.7.1 punktu.

	10.7.3. 
	Subtiekėjų pasitelkimas nekeičia Pardavėjo atsakomybės dėl Sutarties vykdymo, todėl bet kokiu atveju Pardavėjas privalo būti atsakingas už subtiekėjų, jo įgaliotų atstovų ir darbuotojų veiksmus arba neveikimą taip, kaip atsakytų už savo paties veiksmus ir neveikimą.

	10.7.4. 
	Pirkėjas numato tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais (ūkio subjektais) galimybę. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Sutarties 10.4.1 ir 10.5.1 punktuose nurodytos informacijos gavimo raštu informuoja subtiekėjus (ūkio subjektus) apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas (ūkio subjektas), norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui. Tais atvejais, kai subtiekėjas (ūkio subjektas) išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp Pirkėjo, Pardavėjo ir subtiekėjo (ūkio subjekto), kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju (ūkio subjektu) tvarka, atsižvelgiant į Pirkimo dokumentuose ir subtiekimo (ar kitoje) sutartyje nustatytus reikalavimus. Bet kokiu atveju trišalėje sutartyje turi būti numatyta teisė Pardavėjui prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams.

	10.8. 
	Ūkio subjektai:

	10.8.1. 
	Jei Sutartyje keičiami ūkio subjektai, kurių pajėgumais rėmėsi Pardavėjas, siekdamas atitikti kvalifikacijos reikalavimus, kartu su informacija apie naujus ūkio subjektus turi būti pateikti naujo ūkio subjekto pašalinimo pagrindų nebuvimą (jei taikoma) ir atitiktį kvalifikaciniams reikalavimams patvirtinantys dokumentai. Minėti dokumentai pateikiami tai dienai, kai Pardavėjas kreipiasi į Pirkėją su prašymu pakeisti ūkio subjektus. Pirkėjas reikalauja, kad naujo ūkio subjekto kvalifikacija būtų ne žemesnė nei buvo reikalaujama Pirkimo dokumentuose.

	10.8.2. 
	Pardavėjas raštu kreipdamasis į Pirkėją dėl ūkio subjektų pasitelkimo (keitimo), kai Pardavėjui ūkio subjektai netinkamai vykdo įsipareigojimus arba juos atsisako vykdyti, taip pat tuo atveju, kai ūkio subjektai nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų Pardavėjui dėl iškeltos bankroto bylos, pradėtos likvidavimo procedūros ir pan. padėties ar kitų priežasčių, privalo pateikti (nurodyti) dokumentus (informaciją), vadovaujantis 10.8.1 punktu.

	10.8.3. 
	Pirkėjas, gavęs Sutarties 10.8.2 punkte nurodytą raštą, ne vėliau kaip per 10 (dešimt) kalendorinių dienų privalo išnagrinėti raštą bei priimti motyvuotą sprendimą, kurį raštu pateikia Pardavėjui. Šalims nesutarus dėl ūkio subjekto pasitelkimo (keitimo), ginčas sprendžiamas Sutarties 10.12 punkte numatyta tvarka. Šalims susitarus, turi būti sudaromas rašytinis Šalių susitarimas dėl ūkio subjekto pasitelkimo (keitimo), kuris įsigalios nuo jame nurodytos datos ir (ar) aplinkybės ir taps neatsiejama šios Sutarties dalimi.

	10.8.4. 
	Ūkio subjektų pasitelkimas nekeičia Pardavėjo atsakomybės dėl Sutarties vykdymo, todėl bet kokiu atveju Pardavėjas privalo būti atsakingas už ūkio subjektų, jo įgaliotų atstovų ir darbuotojų veiksmus arba neveikimą taip, kaip atsakytų už savo paties veiksmus ir neveikimą.

	10.9. 
	Asmens duomenų apsauga:

	10.9.1. 
	Šalys vykdydamos Sutartį veikia kaip savarankiški duomenų valdytojai. Rinkdamos ir tvarkydamos asmens duomenis, Šalys vadovaujasi Bendrojo duomenų apsaugos reglamentu (ES) 2016/679 ir kitais asmens duomenų apsaugai taikomais Lietuvos Respublikos įstatymais.

	10.9.2. 
	Šalys supranta, kad pagal šią Sutartį Šalys viena kitai perduos Sutartį vykdančių darbuotojų asmens duomenis (vardą, pavardę, pareigas, telefono numerį, el. p. adresą), kurie turi būti naudojami ir tvarkomi išskirtinai su šia Sutartimi susijusių įsipareigojimų vykdymui. Pirkėjas ir Pardavėjas patvirtina, kad šioje Sutartyje arba įgaliojimuose nurodyti fiziniai asmenys yra tinkamai informuoti apie jų duomenų perdavimą, todėl Pirkėjas ir Pardavėjas prisiima atsakomybę už bet kokias galinčias kilti pretenzijas dėl asmens duomenų naudojimo šios Sutarties įgyvendinimo tikslu. Pirkėjas ir Pardavėjas patvirtina, jog gauti asmens duomenys bus apskaitomi ir saugomi tik tiek, kiek tai reikalinga šios Sutarties vykdymui.

	10.9.3. 
	Šalys susitaria, kad bet koks duomenų subjektas, kuris patyrė žalą dėl to, kad buvo pažeisti bet kurios Šalies šia Sutartimi prisiimti įsipareigojimai, turi teisę reikalauti ir gauti sukeltos žalos atlyginimą iš tos Šalies (pagal šioje sutartyje nurodytas atsakomybės pasiskirstymo ribas), dėl kurios veiksmų ar neapdairumo buvo pažeistos duomenų subjekto teisės.

	10.9.4. 
	Šalys privalo informuoti viena kitą apie bet kokius atstovų, specialistų ir kito personalo bei jų asmens duomenų pasikeitimus, jei šie asmens duomenys buvo perduoti viena kitai.

	10.10. 
	Visi pranešimai, įspėjimai, sutikimai bei kiti dokumentai tarp Šalių turi būti pateikti raštu el. paštu, reikalaujant patvirtinančio pranešimo gavėjui, šioje sutartyje nurodytiems Šalių įgaliotiems asmenims ar kitam atstovui, kurį raštu nurodys viena Šalis kitai. Šalys susitaria, kad visi pranešimai, įspėjimai, sutikimai bei kiti dokumentai tarp Šalių perduoti naudojant elektroninį paštą, Šalims turi tokią pat teisinę galią kaip pasirašyti rašytiniai dokumentai ir yra leistini kaip įrodinėjimo priemonė teisme, jeigu tokie pranešimai siunčiami Šalių įgaliotiems asmenims ar atitinkamai kitiems asmenims ar kitais adresais, kuriuos viena Šalis nurodo kitai, ir yra pasirašyti taip, kad galima identifikuoti pasirašantįjį asmenį.

	10.11. 
	Šalys neturi teisės perleisti įsipareigojimų pagal sutartį tretiesiems asmenims be raštiško kitos Šalies sutikimo.

	10.12. 
	Ginčai, kylantys tarp Šalių, sprendžiami šalių derybomis, o nepavykus jų išspręsti ilgiau nei per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo ginčo kilimo pradžios – teismine tvarka Lietuvos Respublikos teisme teismingumą nustatant pagal Pirkėjo buveinės registracijos vietą.

	10.13. 
	Pardavėjas patvirtina, kad į parduodamas prekes tretieji asmenys neturi jokių teisių. 

	10.14. 
	Ši sutartis turi priedus:

	10.14.1. 
	[bookmark: _Hlk136604371]Sutarties 1 priedas –Techninė specifikacija;

	10.14.2. 
	[bookmark: _Hlk136604674]Sutarties 2 priedas – Pasiūlymas.


	11. 
	ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI	

		Pirkėjas

Vytauto Didžiojo universitetas
Juridinio asmens kodas 111950396
PVM mokėtojo kodas LT119503917
K. Donelaičio g. 58, LT-44248 Kaunas
Tel. (8 37) 222 739, faks. (8 37) 203 858
A.s. LT727300010002226559
AB „Swedbank“, banko kodas 73000
El. paštas info@vdu.lt  


Administracijos direktorius
Jonas Okunis


	
	Pardavėjas

MB „Stilo baldai“
Juridinio asmens kodas 303056929
PVM mokėtojo kodas LT100011138219
Vilniaus g. 24, LT-59115 Prienai
Tel. +37067548878
A.s. LT197300010137564047
AB „Swedbank“, banko kodas 73000
El. paštas info@vdu.lt  



Direktorius
Žygimantas Marcinkevičius

	(parašas)
	
	(parašas)






























Sutarties 1 priedas –Techninė specifikacija

LABORATORINIŲ PAKABINAMŲ SPINTELIŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
BENDRIEJI REIKALAVIMAI:
1.Laboratorinių pakabinamų spintelių spalvos kodai turi būti derinami su perkančiąją organizacija užsakymo metu;
2. Laboratorinėms pakabinamoms spintelėms turi būti suteikiama ne mažiau kaip 12 mėn. garantija.
	Eil. Nr.
	Parametras
	Reikalaujama parametro reikšmė
	Tiekėjo siūlomo parametron reikšmė
(Pildo tiekėjas)

	1
	2
	3
	4

	1
	Matmenys
	Aukštis 720 (±5) x plotis 600 (±5) mm. gylis 340 (±2) mm.
	Aukštis 720 x plotis 600 mm. gylis 340  mm.

	2
	Medžiagos
	Spintelė turi būti pagaminta iš LMDP plokštės arba lygiavertės medžiagos, storis ne mažesnis kaip 18 mm., išorinių plokščių briaunos turi būti dengtos ne mažesne kaip 2 mm storio PVC.  
	Spintelė pagaminta iš LMDP plokštės, plokštės storis 18 mm., išorinių plokščių briaunos  dengtos 2 mm storio PVC.

	3
	Spalva
	Pilkos arba baltos spalvos (RAL 9010; RAL 9018, RAL 9016, RAL 9006 arba lygiavertės) spalvos. 
	Pilkos arba baltos spalvos (RAL 9010; RAL 9018, RAL 9016, RAL 9006).

	4
	Durelės
	Spintelė turi turėti dvejas varstomas dureles su rankenėlėmis. Su ne mažiau kaip 2 lankstai kiekvienose durelėse.
	Spintelė turi dvejas varstomas dureles su rankenėlėmis, su 2 lankstais kiekvienose durelėse.

	5
	Lentynos
	Turi būti mažiausiai viena lentyna
	Turi vieną lentyną

	6
	Minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai
	1. ne mažiau kaip 80 proc. balduose naudojamos medienos, medienos medžiagų ir gaminių turi būti iš miškų, sertifikuotų naudojant FSC ar PEFC miškų sertifikavimo sistemas arba lygiavertes sertifikavimo sistemas;
2. visos plastikinės dalys, kurių masė ≥ 50 g, turi būti paženklintos kaip tinkamos perdirbti pagal LST EN ISO 11469 „Bendrasis plastikinių gaminių identifikavimas ir ženklinimas“ (toliau – LST EN ISO 11469) ar lygiavertį standartą;
3. jei baldo kamšalo sudėtyje naudojamos sintetinės poliesterio medžiagos, jų sudėtyje turi būti dalis perdirbtų medžiagų;
4. paviršiams dengti naudojamuose produktuose:
4.1. neturi būti pavojingų cheminių medžiagų, klasifikuojamų priskiriant bet kurią iš nurodytų pavojingumo frazę pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008: kancerogeninės (H350, H350i, H351), sukeliančios paveldimus genetinius defektus (H340, H341), toksiškos reprodukcijai (H360D, H360F, 361f, 361d), pavojingos vandens aplinkai (H400, H410, H411), toksiškos ar labai toksiškos (H300, H301, H310, H311, H330, H331), kenkia organams (H370), veikdamos ilgą laiką pakenkia kai kuriems organams (H372);
4.2. neturi būti daugiau kaip 5 proc. masės lakiųjų organinių junginių (LOJ);
4.3. neturi būti chromo (VI) junginių;
4.4. formaldehido išmetamieji teršalai neturi viršyti 0,05 ppm
Kartu su pasiūlymu pateikiama laisvos formos Tiekėjo deklaracija, patvirtinanti, kad siūlomos prekės atitinka 1 – 4 nurodytus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus.


                                                                                                         Sutarties 2 priedas – Pasiūlymas
[bookmark: _Hlk488670915][image: Paveikslėlis, kuriame yra Šriftas, Grafika, apskritimas, grafinis dizainas

Automatiškai sugeneruotas aprašymas]

MB „STILO BALDAI“
Vilniaus g.24, 59115 Prienai, Mob.Tel. +37067753439, El. p.: info@stilo.lt;
Įmonės kodas 303056929, PVM kodas LT100011138219


	Vytauto Didžiojo universitetui

	(Adresatas)



PASIŪLYMAS
DĖL VIEŠOJO PIRKIMO „LABORATORINIŲ PAKABINAMŲ SPINTELIŲ“

	2023 m. gegužės 19d.

	(data)



	Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės dalyvių pavadinimas (-ai), juridinio asmens kodas (-ai) (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – verslo ar individualios veiklos pažymėjimo Nr. ar pan.), adresas (-ai)
	MB Stilo baldai, įmonės kodas 303056929, Vilniaus g.24, 59115 Prienai

	Ūkio subjektų grupės dalyvis, atstovaujantis arba vadovaujantis ūkio subjektų grupei (pildoma, jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė)
	

	Asmens, įgalioto bendrauti su perkančiąją organizacija, kontaktinė informacija (vardas, pavardė, tel., faks., el. p., adresas)
	Vaida Marcinkevičienė, Mob.tel.: 867548878, el.paštas: info@stilo.lt



Informacija apie žinomus subtiekėjus ir jiems perduodama vykdyti sutarties dalis
(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus)
	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti subtiekėjui, aprašymas

	1.
	
	

	2.
	
	



PASIŪLYMO KAINA

	Eil. Nr.
	Pirkimo objektas
	Mato vnt.
	Kiekis
	Gamintojas
	*Siūlomos prekės modelis (jei taikoma) ir kodas (jei taikoma)
	Vieneto kaina, Eur be PVM
	Suma, Eur be PVM

	1
	Laboratorinės pakabinamos spintelės
	Vnt.
	90
	MB Stilo baldai
	
	123,967
	11157,03

	Pasiūlymo kaina, Eur be PVM:
	11157,03

	PVM suma:
	2342,98

	Pasiūlymo kaina, Eur su PVM:
	13500,01



Pastabos:
a) Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis lentelės skilčių dėl PVM nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemokamas: (įrašyti)
b) *Jeigu tiekėjas nenurodys prekės modelio ir (ar) kodo, bus laikoma, kad prekei modelis ir (ar) kodas netaikomas.



PRIDEDAMI DOKUMENTAI IR INFORMACIJA APIE KONFIDENCIALUMĄ

	Eil.
Nr.
	Dokumentas
	Lapų skaičius
	Ar dokumente yra konfidencialios informacijos?
(Taip / Ne)
	Paaiškinimas, kokia konkreti informacija dokumente yra konfidenciali ir kodėl

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	




Pasirašydamas šį pasiūlymą, tvirtintu, kad:
· esu susipažinęs su Pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais, poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką bei gali turėti įtakos bet kokiems tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susiklostantiems santykiams, kylantiems iš šio Pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo pirkimu;
· sutinku su Pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis ir procedūromis,
· pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam sutarties įvykdymui;
· deklaruoju, kad siūlomos prekės pilnai atitinka priede Nr. 1 „Techninė specifikacija“ nustatytus reikalavimus;
· pasiūlymas galioja iki termino, nurodyto Pirkimo dokumentuose.


	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas)
	
	(Vardas, pavardė)
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